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SZÉKELY UJSA 
egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pal 

A 
SZÉKELY UJSÁGOT 
Néhai Molnár Emil 

a 

SZÉKELYHIRLAPOT 
Biró Lajos alapította. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

Felelős szerkesztő és kiadó: 

Kovács J. István 

Mai sportprogramm: 
9 órakor a Sepsiszentgyörgyi Tennis Club és KSE D. e. 9 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

KOVÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Gen. Avarescu 

(volt Gábor Áron-utca) 4. szám. 
Dr. L Diénes Ödön 

Főszerkesztő: 

ping-pong csapatai között a Vigadó alsó ter- 
mében városközi asztali tennisverseny lesz. - Érdeklődőket szivesen látnak. 

D. u. 5 órakor iutballmérkőzés Sticla Dicsőszentmárton és KSE közőött. Előzőleg 3 óra kezdettel elő- 
mérkőzés SzMTE II. és KSE II. között. 

Hogy a lák az égig ne nőjenek... 
Forrong a planéta, izzanak az elmék, az 

egész emberiség valami láthatatlan vulkán 
akkora kitörésétől retteg, ami esetleg min- 
dent elpusztit e földön.. főként a vén Eu- 
rópa reszket s naponta ezer lap, száz könyv, 
hires tudósok, gondolkozók és előadók tu- 
catszámra mutatnak rá a növekvő rémekre, 
azokra az eszme-titánokra, melyek egyre 
fenyegetőbb hóhérokként tornyosodnak a 
vajudva fetrengő világ fölé. Hajdan istenek 
harcáról s alkonyáról regeltek a népek épo- 
szai, ma ugyanily epikus csatában viaskod- 
nak az eszmék óriásai: individualizmus és 
a kollektivizmus, a nacionalizmus meg az 
internacionalizmus.. egy sereg „izmus' küzd 
egymással s a nemzetek viharzó százmilliói 
habozva ingadoznak, melyik mögé sorakoz- 
zanak oda seregnek egymás ellen? Eza- 
latt a leleményes emberi elme napról-napra 
uj csodáit teremti az egyre fantasztikusab- 
ban növekvő gépvilágnak s e csodák ugyan- 
csak napról-napra tizezerszámra növelik a 
munkanélküliek számát. Nem elég a tulné- 
pésedés egyre ijesztőbb réme, a husból és 
vérből való ember mellé minden uj gépcso- 
dával megannyi gépember szegődik oda s 
miután minden egyes ily gépember ezer-tiz- 
ezer husemberrel felér, még a gép is volta- 
képpen a tulnépesedést mozditja elő a maga 
benzint ivó és szenet evő acélműembereivel. 

Forrongnak az elmék, gyüjtik a tudomá- 
nyos adatokat s a statisztika eredményei 
valóban megdöbbentők. Csak par számot 
vonultatok fel. Száz évvel ezelőtt Európa 
lakóssága 80 millió ember volt, ma 450 mil- 
lió lakósa van világrészünknek s ha a sza- 
porodás ebben az ütemben halad előre, 
ötvenév mulva Európának egymiliárd négy- 
százmilliónyi lakósa lesz. Az ember elké- 
ped.. de ha közelebbről tanulmányozza a 
probléemát, csakhamar világossá lesz előtte, 
hogy ezt a hallatlan szaporulatot nem is 
annyira a születési arány idézi elő, mint in- 
kább az a gigászi léptekkel haladó és fej- 
lődő orvosi tudomány, mely már hovato- 
vább minden betegséget leküzd: majdnem 
700/0-ban megmenti a hajdan biíztos halálra 
ilélt betegeket s igy megkétszerezi az em- 
beri életkort. Ehhez járul persze a karitativ 
nő és férfi egyesületek szamaritánus mun- 
kája: száztléle anya és csecsemővédelem, 
aggok és elhagyott vagy gyenge elméjű 
gyermekek istápolása, stb.. ezenkivül per- 
sze az a nemzeti momentum, hogy minden 
ország minél több gyermeket akar, hogy a 
népek létérti harcában minél több katonája 
lehessen! Mindez szöges ellentétben áll az 
antik görögök ama Tajgetosz-elméletével, 
mely - kizárólag az esztetikai szépet tartva 
szem előtt - minden hibás, vézna, nyomo- 
rék vagy degenerált gyermeket könyörtele- 
nűül arra itelt, hogy a hasonnevü magas 
sziklacsucsról a halálos mélybe vessék. Ily 
drákói eszközzel a hellén szép-szeretet el 
is érte azt, hogy oly nem nagyszámu, de 
tökéletes szépségű emberiséget tenyésztett 
a maga számára, amelyet ma is bámulunk a 
róla mintázott görög szobrászati remekek- 
ben. A mai szociális emberszeretet nem is- 
merheti többe e szempontokat, célja min- 
den élet lehető megmentése s erről a lej- 
tőről aztán tul is lő a célon: rászabaditja 

..... 

az örökletes kórokból ugy ahogy talpraálli- 
tott vér és idegbajos vagy alkoholista dege- 
neráltakat a társadalomra, hogy ezek sza- 
badon mételyezzék tovább az egészségese- 
ket. Az eredmény már a jelen nemzedék- 
ben is szembeszökő: a lelki egyensulyvesz- 
tés, az erkölcsi züllés, a felelőtlen bünözés 
kakolóniái nemcsak az irodalomban és mű- 
vészetben, hanem a nemzetek politikai és 
társadalmi életében is szabadon őrjöngenek 
s minél hangosabb az elmebeteg szellemi 
vezérek ez örjöngése, annál nagyobb a kö- 
zönségük. A képzelem romlásával együtt 
romlik az itélőképesség: megbillen az igaz- 
ságérzet, - nézzék azt az álszenteskedő genfi 
világot, mely a vezető nagy nemzetekkel 
élen mohó haszonra kereskedik a moszkvai- 
akkal. Mindez biz a nyugati kultura Speng- 
ler-féle bukása, - ismét „Megbolondult a 
világ..." ahogy Petőfi mondotta volt, vagyis 
a degenerált őrültek szabadon járnak s máris 
övék atöbbség az egészségesek felett! 

S emellett ez a többség egyre nő a tul- 
népesedés végzetes jegyében. Mi lesz ennek 
a vége? A nemzetek tudós gondolkodói 
máris azon törik a lejüket, hogy mentsék 
meg Európát, hová telepitsék ki az ember- 
felesleget? Szó van a Szaharáról, Szibériá- 
ról, de hogy és kiket lehessen ily emigrá- 
cióra vagy deportálásra itélni? 

Tavaly egy hires publicista szatiri- 
kusan ioglalkozott ezzel a gondolatkörrel s 
igy torkolta le rémeket látó kollégáit : 

„Mit törik önök a fejüket oly dolgo- 
kon, melyek már a Teremtő hatáskörébe tar- 
toznak? Az ő dolga a főldi egyensuly fenn- 

tartása ső mindis gondoskodik róla, hogy 
a fák az égig ne nőjjenek. Tulnépesedés? 
Ha az emberi ész megáll, egyszerre majd 
előlép a Grand Régulateut: a Nagy Szabályozó 
s helyrebillenti a népesedésmegzavart egyen- 
sulyat. Hajdan pestissel, kolerával, karddal, 
ágyuval csináltatta ezt, most, a tulnépesedés 
jelenlegi arányai mellett, le kell mondania e 
naiv eszközökről. Most nyilván valami ha- 
tékonyabb szerről kell gondoskodnia, Hogy 
mi lesz ez? Meg nem iudjuk De nyugodtak 
lehetnek: meglesz.. 

(P. H.-P.Gy.) 

Tirol, 1933. 
Nézem az Alpok rideg hegyeit. Más 

ez a vidék ma, mint 2-3 hónappal ezelőtt. 
Ma kopaszok a hegyek, üresek a szallodák : 
nincs idegenforgalom. Hitlerék lezárták a 
határt, az angolok, magyarok, franciák nem 
mernek jönni. Ott, ahol pokolgépek és revol- 
verek dermesztik a csalogány dalát, nem 
szivesen „pihen" az idegen. 

Üresek az uccák is, nem hallani annyi 
idegen szót, mint máskor. Itt, ahova eddig 
nem ért el a krizis, szükül a pénz. A tíroli 
bőrnadrágosak, akik eddig csak jódliztak, a 
feszült hangulatban ráeszmélnek a ma életére. 

Itt van a legtöbb naci. Az elmérgese- 
dett német-osztrák testvérharcban megfogyat- 
kozott a számuk. A közönség, melynek nagy 
többsége Hitler párti volt, felneszelt a hata- 
lom szavára s „ahol az erő, ott az élet' 
jelszóval tömörül a Heimatschutz zászlaja 

alá. Tegnap még mindenki horogkeresztet 
hordott és feltartott jobbkézzel köszönt, ma 
már letették a gyülölet jelvényét és feltar- 
tott jobbkezükön a mutató és közép-ujjat 
széttárják, Dollfuss-Starhemberg: Heimat- 
wehr módra. 

A művelt nyugaton, Euroópa szívében 
naponként robbannak a bombák, az uccá- 
kon „spanyol lovasok", szöges drótakadá- 
lyok, szuronyos katonarendőrség, sortűz és 
a lapok a legnagyobb nyugalomról irnak, 
csábitjak a kenyéradó idegent. 

Jembach. Apró falucska. Vizvezeték, 
aszlalt, villany és beton autoutak. Minden 
mnásodik, ház szálloda. Rend, tisztaság, kénye- 
lem. Az egésznek igen szep és hasznos 
alapja van: az idegenlorgalom. Idegeneknek 
mutogatják az Achensee-t, Zillerthal.t és az 
iparszerüen termelt havasi gyopárt. Nincs se 
tengerszemük, se legendás váruk, se ásvány- 
vizük, se más természeti kincsük. És ha ma 
nem, holnap ujra lesz idegenforgalom. Es 
nálunk? Dávid Iván. 

A hatodik árvaházi est. 
Folyó hó 21-én este volt a 6-ik Kultur- 

estély az Erzsébet Arvaház javára. A ren- 
dező urnők: Bajkó Kálmánné, Deutsch 
Ferencné és Vertán Istvanné nagy körül- 
tekintéssel és fáradtsággal szép műsort hoz- 
tak össze, melyet telt ház élvezett végig. 

A nyitányt az Európa káveház jazz- 
zenekara játszotta, melyet a közönség hatal- 
mas tapssal honorált. Ez után dr. Török 
Ferenc orvos tartott nagyon érdekes elő- 
adást a hipnotizmusról, gyakorlati alkalma- 
zásáról és kisérletek bemutatásával előbb 
allatokon, majd meg egy női médiumon 
mutatta be ezen tudománybeli kiváló jártas- 
ságát. Sikere oly nagy volt, hogy a közön- 
ség soraiból is többen, akaratlanul is hipno- 
tizálódtak. 

Következő számot Nagy Zolti, városunk 
közkedvelt művésze szolgáltatta. Oriási si- 
kerrel énekelte két legujabb saját szerze- 
ményű dalt jazz kisérettel, A szerzőnek ez 
uton gratulálunk és hisszük, hogy még sokat 
fogunk hallani rola. 

A szünetben Kozák Dávid es zenekara 
szórakoztatta a fagylaltozó közönséget. 

Szünet után Hegedüs Irmuska urleány 
szavalt Ady-tól több verset. Hegedüs Irmus- 
kát már több izben hallottuk szavalni, de 
most nagy előadási művészetét bizonyította 
be a nehéz Ady versek értelmes és preciz 
elszavalásával. - Majd Nagy Zoltán jog- 
hallgató mutatkozott be uj oldaláról. Egy 
székely tárgyu saját, hangulatos novelláját 
olvasta fel, igazolva, hogy a tollat is nagy 
rutinnal kezeli. 

A műsor befejező száma négykezes 
zongora játék volt. Dr. Török Zoltánné és 
Gallotsik Vilmosné Griegtől adtak elő egy 
versenyszámot oly nagy sikerrel, hogy a 
közönség megujrázta, mire Chován „Magyar 
táncok" c. darabját játszották el, amit a 
hálás közönség szünni nem akaró tapssal 
jutalmazott. 

A kultur-estély sorozat idei utolsó elő- 
adása folyó hó 28-án lesz, melynek rendezői: 
Páll Elekné, özv. Vékásy Györgyné és Ba-
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lázs Miklösné urnők lesznek, akik ezuton is 
meghivják a kedves közönséget, hogy az 
eddigi estélyekhez hasonló szép számmal 
keressék fel a 28 ikit is annál inkább mert a 
szentkatolnai mükedvelők is egy kedves egy 
felvonásos vigjátékkal füszerezik a műsort. 

-s 

„KÉZDIVÁSÁRHELYI KASZINÓ 
90 éves multja. 

1842-1932 
(VISSZAEMLEKEZÉS) 

A Kaszinó választmányának megbizásából irta: 
Vajna Károly, a Kaszinó tiszteletbeli tagja. 

- Felolvastatott a Kaszinó 90 éves jubileumi diszközgyűlésén 
1932. december 27-én. - 

IX. Számvizsgáló bizottsági tagok: 
Ezen bizottságot csak az 1899 jan. 29-én 

ellogadott uj alapszabályok létesitették s 
azóta választatnak állandó tisztviselőként a 
számvizsgáló bizotlság tagjai, azelőlt eseten- 
kint, egy alkalomra választotta a közgyűlés. 
Az uj alapszabályok szerinti első megala- 
kulás, 1900 lebr. 11 óta számvizsgálók voltak : 

1. Fejér Antal kereskedő 1915 márc. 
25 ig. 2. Vertán Vencel kereskedő haláláig, 
1912 aus. 29-ig. 3 ilj. Kupán Józsel keres- 
kedő 1903 márc. 8 ig. 4. Kiss Károly polg. 
isk. tanár 1903 márc, 8-tól 1927 febr. 27-ig, 
mikor tiszteletbeli taggá választatott. 5. Nagy 
Iván Lázár tkptári penztárnok 1913 márc. 
2.tól halátáig, 1918 márc. 10 ig. 6. Petke 
Gyula adótarnok 1915 márc. 25 től haláláig, 
1923 márc. 2.ig. 7. Simon András járási 
számvevő 1919 febr. 9-től 1921 nov. 17-ig. 
8. Bothár L. Vilmos tkptári lőkönyvvezető 
1922 márc. 10-től 1923 jul. 24-ig. 9. Jancsó 
Endre Kisegitő tkp. vezérigazgató 1923 ápr. 
15-től 1931 jun. 25-ig. 10. Benkő Ernő ny. 
tvszéki biró 1927 febr. 27-től máig. 12 Zaj- 
zon Sándor ny. polg. isk. tanár 1931 jun. 
25-től máig. 

X. Tiszteletbeli elnökök és tagok: 
Mint ezen felsorolásból kitünik, a Ka- 

szino közgyűlése négy elnököt (I. 10 11. 14. 
15 alattiak) es három alelnököt (II. 3. 7. 8. 
alattiak) tüntetett ki azzal, hogy érdemeik 
elismeréséül tisztsegükből történt távozásuk 
alkalmával életlfogytiglani tiszteletbeli el- 
nökke választotta, de ezenkivül még időn- 
ként nyolc tagot iisztelt meg Kaszinónk az 
örökös tiszteletbeli tagsággal, illetve elnöki 
cimmel és pedig: 

1. Donáth Józsel kir. törvényszéki el- 
nőök 1872 dec. 15-től tb elnök. 2. Szőcs Jó- 
zsef polgármester 1882 dec. 17 től tb. elnőök. 
3. Báró Szentkereszthy Stefánia 1887 jun. 
27-től tb. elnök. 4. Ponory Sandor kír. tv.- 
szeki elnök 1890 jan. 5-től tb. elnök. 5. 
Benedek István honvédalezredes 1890 jan. 
5-től tb. elnök. 6. Vajna Károly igsazgató 
már könyvtárnoki tisztsége közben, 1906 
febr. 11-én tiszteletbeli tagga választatott. 
7. Kiss Károly ny. polg. isk. tanár 1927 febr. 
27-től tb. tag. 8. Nagy Károly ny. árvaházi 
igazgató 1929 márc. 3-tól tb. tag. 

Ioditványozom, hogy a mélyen tisztelt 
Diszgyűlés az összes tisztviselőknek mond- 
jon hálás és meleg köszönetet nagy értékűü, 
hazafias munkájukért. 
És ezzel, T. Diszközgyűlés, igénytelen 
történelmi visszaemlékezésemnek végéhez 
jutottam. A történetirónak fellogásom sze- 
rtint azonban nemcsak a fényoldalokat kell 
bemutatnia, de az árnyoldalakra, hibákra, 
mulasztásokra is rá kell világitania, hogy a 
történelem tisztán álljon mindenki előtt. 
Ennélfogva tehát ki kell mondanom azt az 
igazságot, hogy Kas- inónk 90 éves multjá- 
ban is vannak hibák, mulasztások, árnyol- 
dalak, melyeket nem szabad épen az igaz- 
ság érdekében elhallgatnom. 

Visszaemlékezésem során mindegyre 
lehetett hallani az elnöki jelentésekkel kap- 
csolatban, igy már Fábián Dánielnek az 1847 
iki közgyülésén elmondott beszédeben is azt 
a panaszt, hogy ne mondjam vádat, hogy a 
Kaszinóból hiányoznak épen azok, akik mi- 
velése céljából a mi városunkban különle- 
gesen is megalapitották elődeink a Kaszinót; 
feltüönő számban hiányoznak: az iparos és 
kereskedő polgártársak. Igy pl. már 1847-ben 
a 179 tag között csak 26 az iparos és 8 a 
kereskedő tag. És ez a - mondjuk - vád 
fennáll az egész 90 éven keresztül, a jegyző 
könyvek lapjain csaknem minden közgyüles- 
ben előfordul. Tehát ennek valami társa- 
dalmi vagy lélektani oka kell, hogy legyen. 
Kutatásaim alapján rájöttem a következőkre. 

(Folyt-kőv.) 

Jámbor Estány levelei... 
Tekintetes szerkesztő ur! 

Nagyon örvendenék, ha ezen pársora- 

jim íris és jó egésségbe találnák a tehéns 

szerkesztő urat. Met én eltekéntve atól, 

hogy a fejérnép egy kicsit lekőörmölte az 

arczámat, elég jól volnék a melyhez hason- 

jot kévánok a szerkesztő urnak es. 

Itt mű Koró Káruly küsbiró komával, 

sokszor elolvassuk a becses lapját s el es 

- 

határodzottuk a komával, hogy mű es tudas- 

suk a szerkesztő urat az mű ügyesbajos 

dolgainkról; met hát az maji nehéz világba 

nekünk itt Kárbahágós köségbe es sok a 

bajunk. 

Én most az hütös feleségemmel jöttem, 

az az hogy ő jöt velem nagy ellenségeske- 

désbe. - Nem tudom mi ütöt belé, de az 

ütóbi üdőbe erőst zsidóelenes lett. - Van 

itt a becses falunkba egy Likestány neve- 

zetű bótos es korcsmáros. Atól semiképen 

sem tud eltérni. 
Nem tudom ki facsarta el a fejit. Met 

hát az egész Kárbahágó köségbe se vasgár- 

dista se Kurista sem Hitlerista egyetlen egy 
lélek sincsen. A nimetekhez erősen huzot 
azt tudom, amikor it vótak, de azok rég 
elmentek. Meg tudakérodzottam a posta- 
mester urtól, hogy titokba nem leveledz-e a 
nimet káplárral, met ahoz annyira huzott, 
hogy még a könyve es kiesett a mikorinnét 
elment. De aval selevelez. - Ha még Likes- 
tány urat szidná csak azt még eltürném, 
met őt csak hátameget szigya. De őrökétig 
eszefoglal vele ingemet es. A nyavajával es 
együt töret vele s nekem szemembe mongya 
sokszor az egész utcza tülehalatára,. Ezek 
miatt igen sokat kel hogy szenvegyek az ő 
csulszájas viselete miat. - A mikor regel 
csordába hajt mán az egész falunak ki 
rikotozza, ha én előte való este Likestány- 
nál találtam lenni. Nem es bánnám az egész 
dolgot, ha még besső ember nem vónek az 
nemes egyháznál, de met az vagyok borzasz- 
tólagosan bánt. 

Az előt a szövetkezetbe jártam a 
komával Kárulyal együt, de ott es valami 
kontó miat eszeveszet a bótossal és ennek 
mijánta ő maga a lejérnép tiltot ki onnét. - 
Aszmondta, ha mán ojan erősen ég a tor- 
kad akor es inkább meny a zsidóhoz, de 
oda töbet a lábadot bé ne ted. - No hát 
én miud jó engedelmes ember, már az nap 
este Likestány urhoz mentem s reá a koma 
és sokmás idevaló ember, hogy minden- 
este odamenyek. - Most mán e se teczik, 
kégyot, békat rám kiábál. 

Most még az az alázatos istálásom vóna 
a szerkesztő urhoz nyomtattasson neki egy 
külön lapocskát s abba osztán teremtse le 
istenesen. - A lapot kügye inévenesen az 
ő czimire, met azt még sem akarnám, hogy 
az egész világ olvassa. Aztán mű Káruly 
komámval elhitetnők vele, hogy mindegyégbe 
benne van az dolga. De megistálom aláson 
a kit másnak teczik küdeni abba ne tegye 
bele, met ingemet es meg őt es sokan ismer- 
nek s az éjesmit nem muszáj mindenkinek 
tudni met igen nagy temonda lessz belőle. 

Ha lesz szüves a szerkesztő ur elkü- 
deni, én a postakőcséget becsületesen meg- 
adom a milyent az városba menyek. - A 
jóvő hetekbe bemenyünk mivelhogy vadnak 
a fejérnépnek valami csürkéi csak azt vár- 
tuk, hogy nőjenek egy kicsit. 

Azután később a politikába es belé- 
vigyülünk, met az erányba es van ilt es 
elég baj. A multkorába itt járt egy ur. 
Az egy olyan irombástarkha beszédet mon- 
dot, mind a komámaszony katinevű tyukja. 
Azt mondta, hogy leszálítasa az adónkot. 
Hát uramisten máshéten épen felemelték az 
adónkat valami kivető urak. - Azt es monta, 
hogy eltörölteti minden adósságunkat. Én 
reá egy hétre Likestány urtól megkérdez- 
tem, hogy az én kontomból tőröltetett vala- 
mit, de aszmongya, hogy ara felé se járt, - 
Ezuk után higyen az ember nekik, amikor 
a sok igiretből semit se csenált meg. - Ré- 
gen az ejeny urak fizetek italost s tokányt 
es s fizetek pénzt a szavalatért, de a mos- 
taneak aszteg most aszt mongyák, hogy tiszta 
választást akarnak. S ez igaz es met most 
tiszta es a szeműünk étel, ital, pénz minden- 
től. - Azonba a választásra elmenyünk met 
hát a mán régi szokás. - Aszmongyák, hogy 
a mult választáson a mű jelőltünk azét eset 
el met nem vót meg a szótöbsége. Enek es 
a főbiró az oka, met mivelhogy most fejér- 

népeket es vesznek bé a listába, én eleget 

gemet s az anyósomat vegyék bé, met azok 
aztán tugyák szaparitani a szót. - Ezzel 
levelem bezárom. 

Kelt 1933 junius 12.én, Kárbahágó, 
alázatos tiszteletel 
Jámbor Estány 

harangkezelő és egyházlti. 

sas Tribünavató. 
A tribünépitő-bizottság nevében a KSE, 19583. jun. 4-iki 

tribűnavatóján elmondotta Bothár L. Vilmos vezér- 

igazgató, a tribünépitő-bizottság elnőke. 

III. 
Még van egy kedves kötelességem, 

melyről a iribűnépitő-bizottság nevében meg 
kell emlekezzem, - Amikor az épités vé- 
gelele erőink már logytán voltak sszerettük 
volna, hogy e gyönyörü pályán felépült tri- 
bünt annak avatása napján zöld élőfa-ko- 

lyem vállalta a kezdeményezés és a kivitel 
szoru vegye körül s mikor szerény szemé- 

montam, hogy ha mást nem es, de felesé- 

munkáját, a iribűnépitő-bizottság és a vá- 
lasztmány, mint egy ember legmesszebb menő 
támogatásáról biztositott. - Felhivásunkra 
alig egy hónap alatt nemcsak Kézdivásár- 
helyről, hanem messze videkről, a Regátból, 
Erdéelyből, Dunántulról sőt a Magastátra al- 
járól is jöttek kis gyerekek és peldaadó mó- 
don segitettek nekünk. Mi tribünt épitettünk, 
ők fát ültettek. - A pálya körül vigan és 
hálásan integető fácskák, mint megannyi ka- 
cagó gyermeklejet jelképeznek, melyek azt 
mondják ,hogy a KSE. mögöttnemcsak nemre, 
fajra, vallásra és társadalmi állásra való te- 
kintet nelkül csak felnőttek, hanem a gyer- 
mekek is képviselve vannak, - És ti na- 
gyok nagy dolgot alkottatok, diszes tribünt 
épitettetek, melyhez fogható messze földön 
nincs s mely büszkesége nemcsak a Kézdi- 
vásárhelyi Sportegyesületnek, hanem az e- 
gész városnak sőt a vármegyének is. - Azt 
mondják, mi tudjuk, hogy ezt érettünk tet- 
tétek, az ifjusaágért és a gyermekekért, azért 
hát mi is felretettük cukorkára kapott fillé- 
reinket, hogy értünk végzett munkátokért 
fáradságotokat megkoszoruzzuk. 

Ismétlem, a tribünépitő-bizottságnak s 
az egész Kézdivásárhelyi Sportegyesületnek 
munkája nem volt könnyü, de felette kedves, 
értékes és tanulságos. - Nem volt itt diffe- 
rencia román, magyar és német között, nem 
volt dilferencia gör. keleti, róm. katholikus, 
református és zsidó között; nem volt diffe- 
rencia intellektuel, iparos és kézműves, nő, 
férfi, öreg, ifju és gyermek között, mert ezen 
egyesület a haladás egyháza, e pálya az 
egyetértés és munka temploma, e tribün a 
szeretet és önzetlenség égfelé emelkedő tor- 
nya s a körülvevő fácskák pedió megkoszo- 
ruzzakkacagógyermek-mosollyalmindezeket, 

Mi munkánkat betejeztük, kötelessé- 
günk elszámolni. - 900 Leut adtak nekünk, 
többi bevételünk forrásairól előbb beszá- 
moltunk és bár annyi volt bevételünk, mint a 
kiadásunk, a saldo: e tribün. E tribűn, 
melynek kőből levő alépitménye áll egy nagy 
öltözőből, egy vendégöltözőből, vizvezeték- 
kel felszerelt fürdőből, pályakezelői lakás- 
ból és szertárból, a felépitmény pedig mint- 

nezőtérrel bír. Ismétlem, a saldo e tribün, 
mi semmit nem költöttünk el, minden itt 
van, sőt az épitésnel hatalmas nyereségünk 
is vau. 

Tiszta nyereségünk: közönségünk, ba- 
rátaink, vendégeink szeretete, melyet ma- 
radandó erkölcsi tőkének tartalékoltunk. 

Mélyen tisztelt Elnök Ur! Ezennel ál- 
adjuk a tribünt a Kézdivásárhelyi Sport- 
egyesületnek és hivatásának. 

Midőn kérjük felmentésünket, még egy- 
szer köszönetünket tolmácsoljuk mindazok- 
nak, kik bármilyenmodon támogatták önzetlen 
munkánkat. - Éltesse az Isten őket sokáig 

(VEGE,) 
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Székely Uis ág 3 olda 

SZINHAÁZ 
Megnyitó előadasok, 

Dr. Ferency Gyula szintársulatának igazgatását, - 

ly az előző hetekben Kovásznán, azelőtt Sepsiszent- 
mejuyon müködött, Jódy Karoly vette át s e társulat 
gya ás21-én, szerdán kezdte meg előadásait városunkban. 

Bemutató előadásul szerdára Boros Elemér hatá- 

, drámaja: FORGÓSZÉL volt kitüzve. A darab a 
fábord utáni nehéz megélhetesi viszonyok szülte lehe- 

tetlen helyzeteket, keresetnélküli emberek elkeseredett- 

égét, a sok öngyilkosság okait hiven tükrözi vissza, meg- 

sázóan mutatja a valódi életet. Egy a háborut végig küz- 

Hött főhadnagy, - ki annak idején jelesen érettségizett 

40 a lőszereplője a darabnak és ennek családja. Meg- 

róbál minden kereseti lehefőséget, beall pincérnek, majd 

urasági inasnak a meggazdagodott és ideges volt tiszti- 

szolgájához, elmegy hólapátoló napszámosnak, semmi eem 
sikerül, öngyilkos lesz, családja is nyomorog, nővérét 

bártáncosnővé csábitja egy volt tanulótársa, aki parkett 

táncos lesz. Kidobják állásából az öreg pincért is, aki őt 

felfogadta kisegitő pincérnek. És még sok megrázó rész- 

let van e szinműben, melyet irója tragikomédiának nevez. 

Az első és utolsó kép misztikus, az öngyilkos halottak 

vonulnak fel teljesen sötét szinpadon, hol a legfelső bíró 

felelősségre vonja öngyilkosságukért, az utolsóban iga- 

zolva látva tettük okát, felmenti. 
Kovács Dezső a főszerepet, Merán Miklós főhad- 

nagy alakját megkapó drámai erővel alakitotta. Kitünő 

volt Légrádi az öreg pincér alakitásában, haldoklásában, 
Jódy Károly az ideges milliomos Kelemen méltóságos 
úr szerepeben. F. Szász Ilona a méltóságos asszonyt ala- 

kitotta finoman, előkelően, Földes Berta pedig a főhad. 
nagy anyját személyesítette igen szimpatikusan beállitva. 

A többi szereplők: Németh Böske (Merán Elza) Gémesy 
(a bankigazgató) dr. Ferency Gyula (az érettsegizett köz- 

rendőr) Tompa László (a parkettáncos), Szentesy Eta 

(KelemenKlári), szintén hozzájarultak az előadás sikeréhez, 

mind dicséretet érdemelnek. Kár hogy az előadást kevés 

közönség nézte végig. 

Csütörtökön Békelfy-Lajthay operettjét: AMIKOR 
A KISLÁNYBÓL ASSZONY LESZ ciműt adták már 
több néző előtt, de csak félig telt házban. Az előadás 
jó és élvezetes volt. 

Szentesi Eta a kislány szerepében egy csapásra 
meghóditotta a közönseget, eleven, közvetlen játékával, 

iáncaival a közönség elismerését kivivta. F. Szász Ilona 
Marietta bárónő alakitásában elsőrangu volt: Földes Berta 
a házvezetőnő és partnere Tompa Lászlo a nevelő komi- 
kus szerepében sok sikert és ujrázást kaptak. A többi 
szereplők Légrádi (Libonatti) Jódy (Szekszárdy) Génmecsy 
(Kovács György) és Német Böske és Hevesi Jenő (két 
pajkos fiu) jol alakitottak, altalaban jó előadás volt. 

Pénteken este Rostand hírneves szinművét, MEG- 

ÖLTEM Egy EMBERT adták. Az előadás jó volt. Kovács 
Dezső dicséretesen alakitotta az emberőlésért lelkifurda- 
jást érző francia katona szerepét. Légrádi a Horderlein, 
Földes Berta a felesége alakitásában kitünők voltak 
Németh Nelli Angelika személyesitőjeben kedvesen, 
közvetlenebbül játszott. Minden szereplőnek sok taps- 
ban volt része -s. -n 

A sziínház heti műsora. 
MA, SZOMBATON: Mosoly országa, 

Lehár operett Pintér Böske ielléptével. 
Mérsekelt helyárakkal. 

VASÁRNAP: d u. 7 órakor a sport 
mérkőzés után: Amikor a kislányból 
nagy lány lesz, olcsó helyárakkal, 

; Este 9 órakor: Vihar a Ba atonon, 
operett ujdonság Pintér Böske fellépté- 
vel. Mérsékelt helyárakkal. 

HÉTFŐN: Forgószél. Altalános köz- 
kivánatra másodszor, 

E őkészületben Tiímosa és Kéklám- 
pás, egész uj operett. 

(e) Ping pong verseny a Vigadóban 
25-én, vasárnap d. e. 9 órai kezdettel. A 
Kézdivásarhelyi Sportegyesület ping-pong 
szakosztálya vasárnap, jun 25-én délelőtt 9 
órai kezdettel, 1 és 2 óra közötti ebédszü- 
nettel, mérközik a Sepsiszentgyörgyi Tennisz 
club ping-pong szakosztályával. - Midőn a 
közönség figyelmet felhivjuk erre, nem mu- 
laszthatjuk el megemliteni, hogy a KSE. ping- 

pong szakosztálya országszerte a legnivósabb 
játékosokkal rendelkezik. - A Brassóban tar- 

tott legutóbbi országos versenyen a KSE. 

ping.pong játekosai országos viszonylatban 
első helyezést értek el. Az asztali tennisz ál- 
landóan fejlődik s aki egyszer a ping-pong 
versenyt megnézte, többe nem szokott elma- 
radni ezen versenyekről. - Mint értesültünk, 
a KSE. a Vigadó alsó termeiben szivesen 
lát minden érdeklődőt, mit kötelességünknek 
tartunk a kézdivásárhelyi közönséggel tudat- 
ni, felhiva, hogy városunk ezen haladó egye- 
sületét minél nagyobb részvételükkel támo- 
gatni sziveskedjenek, Ugyancsak itt közöljük, 
hogy a KSE, választmánya az asztali-tennisz 
játékosok egységes kérésére a ping-pong szak- 
osztály vezetőjéül BothárL. Vilmos vezérigazga- 
tó egyesületi térse nököt, intézőül pedig Gonda 
István válaszimányi tagot delegálta, - Ezen 
szerencsés választáshoz a KSE-nek és a 

ping-pong játekosoknak csak gratulálha- 
tunk, miután nevezelt uraknak a sport érde- 

kében kifejtett agilis munkásságát ma már 
mindenki ismeri s igy biztosak vagyunk, hogy 
az egyébként is nivős ping-pong sport Kéz- 
divásárhelyen a jövőben még nagyobb siker- 
nek és népszerüségnek fog örvendeni, 

HIREK. F 
Hadnagy Évike. 

Egy édes kis leány ment el ebből a mi szomoru- 
ságos kétségbeesett világunkból. 

Elment a béke, az igazság honába. A leghatalma- 
sabb országba, melyet ármaány és politika tönkte nem 
tehet: emberi hatalmak fel nem darabolhatják és a mely- 
nek Királya a föld minden hatalmasságát porig alázhatja. 
Oda, ahol a virágok s a remények nem hervadnak el 
és az embernek soha sem fáj a szíve. 

Évike eltünt, mint egy rövid nyári éjszaka szép 
álma. Többé nem látjuk kacagó-szemét, pufók rózsás 
arcocskáját soha, soha. 

Csak a szülei lelkere borult nagy, nehéz bánat. 
Csak édes anyukájának, a szegény kis ázsiai orosz asz- 
szonykának keskenyedett és feheredett meg az arca. 
Mindig hallom a kis orosz nő fájdalmas kiáltását: Iste- 
nem! Istenem!" 

És fülemben cseng Ujlaky plebános gyönyörű 
halotti beszédéből : 

„Volt alkalmam a háboru alatt megismerni fajod 
lelkületét. Légy méltó fajodhoz és a mérhetetlen csapást 
viseld türelemmel s messze látó szemed keresse mindig 
az Urat !" 

A költő-pap minden szava gyöngy és könny volt. 

Majd csak elapadnak a könnyek és elcsiítul a fáj- 
dalom. Mig fiatal és egészséges az ember, könnyebben 
hegedeznek a sebek és könnyebb a feledés... 

Csak mi, őregek, tekintünk elkinzottan vissza 
veszteségeinkre, a csalódásokra, a hiábavaló vágyakra és 
meghalt álmainkra, ugy, mint most a kis orosz asszony 
a frissen hantolt sirra. (Zabola) (-s -6é) 

- Bálványosi csillagok c. közle- 
ményünk folytatása tárgyhalmaz miatt 
a jövő számban jön, 

- Megalakult a szinpártoló bizottság. Még a 
télen mozgalom indult meg, hogy városunkban éledjen 
életre a tiz év előt! megalakuli, de csirájában elaladt 
Szinpártoló Egyesület. Az értekezlet abban állapodott meg, 
hogy nem szükséges e célra uj egyesületet alakitani, ha- 
nem a városunk négy egyesülete: a Kaszinó, a Kereske- 
dők köre, a Sportegyesület és a Vegyes Ipartársulat együ- 
tesen alakitsanan kiküldötteikből Szinpártoló bizottságot. 
Az egyesületek öt-öt kiküldöttjéből alakult bizottság már 
előzőleg tartott értekezletet, mikor is Szervezeti szabályzat 
elkészitésével bizatott meg dr. Diénes Ödön, ki ezt el- 
készitvén, most pénfekre a négy egyesület elnökei együt- 
tesen összehivták a bizottságot. A bizottság elfogadta és 
megállapitotta a Szervezeti és kezelési szabályzatots azu- 
tán megalakult, megvaálasztván a bizottság tisztikarát. Meg- 
választották elnökké dr. I. Diénes Ödönt, a Kaszinó el- 
nökét, ügyvezető alelnök- pénztarnokká Dávid Dezsőt, a 
Kereskedő Kör elnökét, ütlkárrá Várhelyi Ödönt, jegy- 
zővé Zsarnóczky Zoltánt, ellenőrökké Bándy Bélát és 
Gonda Sándort, orvossá dr. Nagy Zoltánt. Ezután Dávid 
Dezső terjesztette elő tervezetét a jövő szini évadra a 
szinházi bérletrendszerre, melyet a bizotiság magdéva tett. 
Legközelebb a Szinpártoló bizotfiság ki fogja bocsátani a 
felhivást a szervezeti szabályok szerint a Szinházbarátok 
alkalmi lársaságának megalakitására és mindent el fog 
követni, hogy városunkban a szinészek ne játszanak soha 
üres ház előtt. 

- Halálozások, Özv. Csiszár Imrénész. 
Fülöp Vilma 74 éves korában rövid beteges- 
kedés után csütörtökön este elhunyt. Halála 
kiterjedt rokonságot boritott gyászba. Ifj. Nagy 
Ferenczné urnő és Csiszár Mihály földbirio- 
kos édesanyjukai gyászolják az elhunytban 
Temetése ma, szombaton délután volt nagy 
részvét mellett. - Frink Sándor gör. kath. 
lelkész Pojánban 56 éves korában elhunyt. 
Szerdán volt a temetése 

- A szentléleki műükedvelők városunkban. 
Két este városunkban vendégszerepeltek a kézdiszent- 
léleki mükedvelők. Dicserettel szólhatunk játékukról, 
egyben elismeresünket küldjük lelkes vezetőségének, 
mely dicséretreméltő munkát fejt ki. Adja a jó Isten, 
hogy a további müködésüket is siker koronázza. 

- Ezer székely lányok napja. A min- 
den évben nagy sikerrel megtartott Ezer 
székelylányok napját a Szociális Missziós 
Növérek ez évben is megrendezik julius 2-án, 
Sarlós Boldogasszony ünnepén. A csiksom- 
lyói ünnepségre fel fognak vonulni ősi vise- 
leteizben a Hargita aljának a Maros, Olt és 
Nyárád mentének, Háromszék sikságainak, 
Korond, Parajd és Szóváta vidékének székely 
lakói. Az ünnepélyre Erdély minden részé- 
ből sokan készülődnek. Az ünnepi beszédet 
P. Lukács Mansvét hires ferencrendi szónok 
fogja tartani. 

Fakereszttel a vállán gyalogolt 
Rómába egy zarándok, Müller János, aki 
a bajorországi Rosenheimban lakik, március 
elején gyalog elindult szülővárosából, hogy 
ómába zarándokoljon. Az 55 éves Müller 17 

kg. sulyu fenyőfakeresztet vett vállara és 
marcius 29 en érkezett meg Páduába. Két- 
órai pihenés után folytatta utját, mert nagy- 
pénteken már Roómában akart lenni 

rfanévzáró a róm. kath, tanitóképzőben és 
gimnáziumban. Jun, 20-án d. e. 10 órakor tartotta a 
két intézet szokásos évzáróját. Bevezetőül ünnepélyes 
Te Deum volt a minoriták templomaban, melyet Kovács 
András, a tanitóképző igazgatója mondott. Azután a 
tornacsarnokba gyült közönség, tanári kar és ifjuság 
előtt dr. Boga Alajos gimn. igazgató tartott lendületes 
alkalmi beszédet, melynek befejezéséül beszámolt az év 
nevezetes esemenyeiről. Az eredményre nézve megálla- 
pitotta, hogy az minden tekintetben kielégítő, A Vil-ed 

éves tanitójelöltek képesitő vizsgálata kedvező ered- 
ménnyel végződőtt, a gimn. IV. osztályosoknak a csik- 
szeredai főgimnáziumnál tartott felvételi vizsgálatán 9 
jelentkezőből 7 ment át. Ezután a szorgalmas és jóvi- 
seletű tanulók megjutalmazasa és segélyek kiosztása 
következett. Fontos volt Boga igazgató kijelentése, hogy 
a tanitóképző minden ellenkező hireszteléssel szemben 
továbbra is Kézdivasárhelyen fog müködni: Ezzel az 
ünnep végződött és a kettős intézet tiz hónapi élénk 

mozgalmasságát a nyári nagyszünet nyugalma váltotta fel. 

- Gyermekek és diákok tánckurzusa /. hó 
26-án kezdődik a Vigadó alsó termében. Iratkozni lehet 
a kezdetnél. Gyermekek d. u. 5-7-ig. Diákok este 8-10-ig. 
Kérem az érdékeltek szives és pontos megjelenését. - 
RÓNATY tánctanár. 

- Világos kávébarna arcszin. Ezen 
a nyáron az angol divathölgyek számára a 
világos kavébarna arcszin lesz kötelező, 
amely igen előnyösen emeli ki az arcvoná- 
sokat a divatos világos hajszinnél és pasztel- 
árnyalatu ruháknál. A divathősnők ujabban 
különleges vastartalmu szörpöt isznak, amely 
állitólag meg jobban kiemeli az arcbőrsötét 
szinárnyalatait. 

) A káliszappan és rézkénpor házi készítését 
ismerteti a Növényvédelem es Kertészet legujabb száma. 
Cikkeket közöl meg a takarékos szőlőpermetezésről, a 
kaliforniai paizstetü nyári irtásáról, a gyümölcs ritkitásá- 
ról, szedéséről és csomagolásáról, a kiültetett szőlőolt- 
ványok kezeléséről, a lótetü irtásáról, a rózsa összes 
fontosabb betegségeiről, a sárgadinye nyeseséről, az 

esős időben való permetezésről stb. A dusan illusztrált 
két lapból egy alkalommal e lapra való hivatkozással a 

Növenyvédelem kiadóhivatala (Budapest, VIII., Rákóczi- 
ut 51, IV. em. 5.) dijtalanul küld mutatványszámot. 

- Furcsa szokás. Délamerikában, az 
Amazon folyó felső folyásánál levő falvak- 

ban az a szokás, hogy ha az asszony gyer- 

meknek ad életet, a lérje tekszik az ágyba 
és fogadja a szomszédok gratulációit. Az 
asszony pedig az erdőbe megy ennivalót 
szerezni. 

" Dr. Kanabé Antal orvos rendelőjé 
a Séra féle házba, Főtér 22. (emelet) helyezte át 

Sport. 
Sportprogramm ma délután a Sinko- 

vits sporttelepen. 

Ma délután a Sticla, Dicsőszent- 
márton csapata mutatkozik be váro- 
sunk sportkedvelő közönségének. A ven- 
dégcsapat kerületének bajnoki listáján 
4. helyet foglalja el s gyors és szép 
pász játékáról közismeri ugy, hogy já- 
téka elsőrendü klasszist khépvisel. 
mérkőzést nagy érdeklődés előzi meg s 
a tibünjegyek nagy része elővételben 
kelt el. A mérkőzés 5 órakor kezdődik. 
Előzőleg SzMTE. II. játszik a KSEII. 
ellen 3 órai khezdettel. 

KSE-Piski CER. 3:2 (0:2). 
Vasárnap d. u., a kézdívásárhelyi 

viszonyokhoz képest rekord számu kö- 

zönség előtt került lejátszasra a nagy 

izgalommal várt piskii CFER-KSE iut- 

ballmérközés. A nagyszámu közönség 

várakozását a mérkőzés teljes mérték- 

ben igazolta is, mert a közönségnek 

mindvégig lendületes és izgalmas játékot 

volt alkalma látnia. 

A vendégcsapat kék-sárga ruháju 

játékosai futnak ki először s a közönség 

lelkes tapssal fogadja őket, akik a tap- 

sot háromszoros hipp-hipp-hurrá-val vi- 

szonozzák. Nemsokára a KSE együttese 

szalad ki, amelyet szintén erős taps 

fogad. A csapatkapitányok kölcsönőös 

üdvőzlése után megtörténik a kapuvá- 

lasztás, melyben a szerencse a vendé- 

geknek kedvez. A KSE nap és enyhe 

szél ellenében áll fel s bár a játekot ő 

kezdi, pár pillanat mulva a vendégek- 

nél van a labda, akik szintén a KSE- 

től megszokott gyors játékot produkál- 

ják. Körülbelül 5 perces mezőnyjáték 

után esik a vendégek első lövése a KSE 

kapujára, azonban azt Bogdán erős len- 

dülettel visszavágja s a hátvéd pár fel- 
szabadit. A 10. perc eredményt hoz a 

meg-megujuló CÉR támadásoknak és a 

vendégcsapat megszerzi a vezetést. Gól 

után az iram percekig még erősebb, a 

vendégek a mezőny urai s a játék csak-
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nem teljesen a helyi csapat térfelén 
folyik le. Ujabb eredményt azonban a 
jo KSE védelem miatt a 41 percig nem 
akad, amikor a vendégek kettőre sza- 
poritják a gólok számát. Az I. félidő 
tehát 2:0 a vendégcsapat javára. 

Az I félidő erős irama láthatólag 
mindkét csapat játékosait kimeritette s 
ez a körülmény a vendégek vezetése 
ellenere is, nyilttá tette a küzdelem 
eredményét a következő II félidőre. A 
II félidő eredménye igazolta is ezt a 
feltevést, mert a KSE. jut a vezető 
szerephez. A vendégek játékán az I fél- 
idő fáradalmai hatarozottan észrevehe- 
tők, ezzel szemben a helyi csapat friss 
lendülettel egyik támadást a másik után 
vezeti a vendég kapu felé. A C.FR. já- 
tékosai láthatólag idegesek s a 11perc- 
ben Fülöpöt és Rigót egyszerre faultolják 
a 16-os vonalon belül. A biró 11-est itél, 
amit Rigó védhetetlenül a hálóba he- 
lyez. 2:1 a vendégek javára. Ujrakez- 
dés után csak erősödik a KSE. tem- 
pója s 14. percben a vendégek bal hát- 
védje az egyik szorongatott helyzetet 
akarva menteni, őngólt vét s a vetődő ka- 
pus feje felett a labda a hálóba gurul. 
A tribűn frenetikus tapssal fogadja a 
kiegyenlitést jelentő öngólt, ami látható- 
lag még idegesitőbb hatással van a 
vendég csapatra és teljesen védelembe 
vonul egyelőre. A KSE, támadásainak 
lendülete nem csökken, a győztes gólért 
folyik a küzdelem. A 22 percben akad 
azonban csak ujabb eredmény, mert a 
közbeeső akciók megtörtek a CFR vé- 
delmén. A 22 percben Rigó éles lövé- 
sét a CFR kapus fogja ugyan, de az 
erősen lőtt labdat nem tudja tartani s 
földre ejti és az ott levő szemiüles Ne- 
gustoru a hálóba helyezi. Ujrakezdés 
után még több, mint husz percig tarta- 
nak a KSE erős támadásai, azonban a 
lövések vagy az elkeseredetten véde- 
kező CFR védelem, vagy a jól helyez- 
kedő kapus martalékává válnak. A 
KSE négy kornert szerez ebben a küz- 
delemben, de támadásai nem változtat- 
nak az eredményen. Az utolsó par perc- 
ben a CFR megkisérelte pár lefutás 
után a kiegyenlitést megszerezni, azon- 
ban támadásai nem vezetnek eredmény- 
re, mert a KSE közvetlen védelme eré- 
lyesen szerel minden akciót, a mérkő- 
zés végét jelző fűtty után a közönség 
hatalmas óvációban részesiti a KSE 
népszerű csapatát, mely kitartásával és 
állokepesebb játékával megérdemelten 
győzött. 

A vendégcsapat ésszerüű pompás 
passjatékával ketségtelenül magasabb 
futballt játszott, mint a helyi csapat s 
az I. félidőben gyorsaságban is egyen- 
rangu ellenfele volt a kék-fehéreknek. 
A II. félidőt azonban a KSE a maga 
részére tudta biztositani s lelkesedéssel 
pótolta a technika hiányosságait s igy 
a győzelmet meltán megérdemelte. 

Molnár Józsiás biíro kifogástalanul, 
mindkét csapat megelégedésére vezette 
a mindvégig izgalmas mérkőzést. 

Előzőleg a KSE törpe játszott a 
Mercur törpe ellen. Győzőtt a KSE 
9:2 arányban 4:2 félidő után. A KSE 
törpe lelkes játéka a közönség élénk 
tetszését váltotta ki. Biró Blaga Simon, 
aki kifogástalanul vezette a mérkőzést. 

A KSE ujabb sikere. 
; A mult vasárnap Marosvásárhe- 
lyen a Mures országos atlétikai ver- 
senyt rendezett. Nagy számu induló 
biztositotta a verseny sikerét, de a 

teljesen felázott és vizes pálya rontotta 
az eredményeket. E versenyen a KSE 
is képviseltette magát, amennyiben Soós 
József a gerelyvetést 49.80 m-el, a 
diszkoszdobást 3448 m.-el és a suly- 
dobást 14145 m-el megnyerte. Igy egye- 
sületünk szép sikert aratott nemcsak 
itthon, hanem idegenben is. 

AK. S. E., turisztikai szakosztály 
közleményei. 

A KSE. turisztikai szakosztálya 
jul. 2-án, jövő vasárnap elegendő számu 
jelentkező esetén a rélyi nyirbe rendez 
kirándulást autóbusszal. A kirándulás 
résztvevői a jelenleg épen virágzó tavi 
rózsákat láthatják, Az ott folyó Fekete- 
ügyben fürödni lehet. Részvételi dij 
KSE tagoknak 35 lea, nem tagoknak 
45 leu. Jelentkezni lehet péntekig a la- 
punk kiadóhivatalában kitett íven. Indu- 
lás 1/2 8 órakor a KSE Clubhelyisége 
elől. Vezető Mihály László. 

A Budai 11. Kézdívásárhelyen. 

Amint értesülünk, a KSE. vezetősége 
tárgyalásokat kezdett a romániaiturán evő 
Budai 11 magyarországi I. osztalyu csa- 
pattal. Ha a tárgyalások sikerre vezet- 
nek, ugy a Budai 11. csütörtökön, Péter 
és Paál napján mutatkozik be a Sinkovits 
sportelepen varosunk sportkedvelő közön- 
seégének, 

Tanügy. 
Inscrierile la Gimnaziul de stat pt. fete din loc 

se fin intre 25-31 August. Avánd íin vedere insá, cá in 
internatul scoalei sunt numai 60 locuri. - elevele in- 
terne sunt incunostintate, ca sá se anunte pána la 15 
Jule a. c. pt. rezervarea locurilor. 

Taxa scolará e 1040 Lei. 

Taka internatului e 6000 Lel, iar cárora li se 
spala in internat, trebue sá pláteasca 300 Lei anual. 

A helybeli all. leánygimnáziumban a beirások 
Augusztus 25-81 között lesznek. 

Tekintettel arra azonban, hogy az internátusban 
csak 60 hely van, felkérjük a vidéki tanulókat, hogy az 
internátusba való felvétel iránti kérésüket Julius 15-ig 
adják be. - fandij: 1040 Lei. 

Internátusi dij: 6000 Lei. Azok a tanulók, akik az 
internátusban mosatnak, 300 Lei mosásdijat fizetnek 
évente. Directiunea. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
N. F. Fcs. Fiatal fáhkat különösen az ültetés évében 

áprilistól kezdve havonta legalább egyszer, bőségesen két- 
három veder vizzel meg kell öntözni. Az idősebb termő- 
fák is azonban meghálálják és megkivánják az őntözést 
A gyümölcshullás oka a férgesedéstől eltekintve, a száraz- 
ságban keresendő, melyettehát öntözéssel ellensulyozhatank. 

" A RABLÁS. 
Tanulmány. Irta: K. BOGDÁN GÉZA, Brassó. 

( Utánnyomás tilos:) Pályadijjal jutalmazva. 

A rablás meglékezése, 

Ha a pincéből felhozott családra ujból 
rátörnek a rablók, ez esetben a rablott tőr- 
zset tegyük a pincébe vissza s helyébe tett 
lakásba fogjuk be a rablókat következőképen: 

Tegyünk bele mézes lépet, a kijáróba 
egy hosszu csövet s a nyilást a cső körül 
dugjuk be ugy, hogy a bemenet csakis a 
csövön át legyen lehetséges. Alsókijárónál a 
cső belső végét 1-2 cm.-re az aljdeszka felé 
emeljüűk. A behatoló méhek a kijárást meg 
nem találják, bennrekednek. A bennrekedt 
méheket lekénezzük. Ha elegendő számban 
van a lefogott méh, némelyek ez esetre 
ajánlják, hogy vagy salétrommal széditsük 
le vagy pedig pincébe téve 10-12 napig 
tartsuk. Ugyanis mindkét esetben a rablást, 
sőt még a régi lakásukat is elfeledik. Azu- 
tán egyszaguvá téve, a rablott családhoz, 
illetve valamely gyengébb törzshöz üssük. 

Ugy illik azonban, hogy előbb a rablók 
gazdáját puhatoljuk ki s kérjük, hogy gon- 
doskodjeék ő a rablás megakadályozásáról, 
mert különben más módunk nincs annak 
megszüntetésére, 

Szép példáját olvastam ennek Kézdi- 
martonfialva (Háromszék megye) ret. egyház 
leveltárának 1823. évi február hó 31-én fel- 
vett esperesi vizsgálat jegyzőkönyvéből: 
„Bartók Beniámin és Bartók Lázár urak 
protestálnak a pap méhei ellen, hogy a falu- 

Mindenkínek tudnia kell, eg 
legjobb és legol- Bartha' Müterem: Villany é, 
csóbb fényképésze nappali fényre legmo. 

dernebbűl berendezve a legkényesebb igényeknek is 
megfelel. Bármilyen felvételeket háznál es vidéken, meg. 
hivásra saját autónkkal azonnal eszközlünk. - Menyasz. 
szony fölvételek, családi képek, iskola-, csoport-, iga. 
zolvány-képek, legszebb gyermekfelvetelek a legolcsóbb 
árban és legszebb kivitelben készülnek. - Amatőr mun. 
kák gyors és szakszerű kidolgozása - Fotó BARTHA" 
Tárgul-Sácuesc, Piata Reg. Maria (Piattér) No 38. 

ban azok miatt nem lehet másoknak méhet 
tartani, hogy azokat adja el s másokat ha 
tetszik szerezzen, különben, ha mi kedvet- 
len következménye lészen magáépak tulaj- 
donitsa." 

Az 1932 év október havában egy fa. 
lusi méhésznél előrehaladott rablási esetet 
ligyeltem meg, hol a megmeszezett rabló. 
kat három méhész gazdánál ismertem fel 
Egyiknél két család, a másiknál egy-egy csa. 
lád volt a bünös. A dolog érdekességet még 
emelte az, hogy ezen családok mindeniké- 
nél szintén észleltem rablást. 

Az eset egészen logikus. Következik 
az előrehaladott rablásból. A méz lefedele- 
zésénél, valamint a sürgés-forgás, tülekedé, 
verekedes folytán a rablók mézzel bekenőd- 
tek s haza és visszarepülés közben ésott- 
hon is róluk szétáradó mézszag más ide- 
gen méhek rablási ösztönét felkeltette s őket 
nyomon követvén szintén hasonló cseleke- 
detre ösztönözte. Ilyenlormán a rablás ki- 
terjedhet s kedvező esetben egy egész köz- 
seg méhállományát veszélyeztetni kepes, 
(Lásd az előbbi, martonflalvi példát:) 

3, Az elébb emlitett feledékenységre 
van alapitva azon eljárás is, hogy rablió csa- 
ládunkat 10-12 napig sötét helyiségbe te- 
gyük s azután egy gyenge családhoz üssük. 

4. Rabló törzsünket, ha 24 órára meg- 
anyátlanitjuk, a rablást abba hagyja. 

5. A rabló családot, ha más helyre ál- 
litjuk, a hazatérők a szomszédok között el- 
oszlanak s a rablás is megszünik. 

6. A megtámadott és támadó egymás- 
sal való felcserélése is a rablás megszünte- 
tésére vezet. 

7. Célra vezetőnek mondják, ha a rabló 
család lakásába egy jó marék mákot, eset- 
leg fürészport hintünk. A ki ezt megpróbálja, 
ügyeljen, hogy a nyitott fiasítást be neszórja. 
(Igen régi eljárás.) 

8. Ha a rablótörzs a repülő körzeten 
kivüli távolságra (3-5 km.) szállittatik, a 
rablás önként érthetőleg kimarad. 

9. Szokták a rablott méheket egy jó 
erős családdal felcserélni is, állitván, hogy a 
jó erős család elbánik a rablókkal. A hely 
csere mindenesetre nagy zavart idéz fel. 
Talán ez szüntetné meg a rablást. 

10. ide iktatom egy, itt közismert, öreg 
székely mesterméhészünk módszerét. Ő a 
rabló családokat, legyen az sajátja, avagy 
másé, - a rablott család helyére tett s méz- 
zel ellátott lakásba befogja s egyenesen ki- 
irtja. Azt tartja, hogy minden rabló család 
demoralizalva van, állandóan kellemetlenke- 
dik, zavar, kisért s Damokles kardja gya- 
nánt veszedelemre készen függ a méhészet 
felett. Tenyleg ez a radikális kura. 

5) A 2 és 3 alatt foglalt emlékezőtehetség megszüntetésén alapuló 
eljárásokhoz - anélkül, hogy azok vitatásába átk ám - megkel 
jegyeznem, hogy brassói lakásom változtatása esetén az uj helyre szál- 
ltert méhcsaládaimnál alkalmazott salétrommal való elszédités nálam 
a kivánt sikerrel nem járt, (lásd B ádi és Örősi szerl ésében meg- 
jelenő „Méhészet" 1927 évi 148 lapján kiadott cikkemet) másfelől azt is 
tapasztaltam, hogy a telelőhelyiségből tavasszal uj helyre állitott család 
egyes méhei a régi helyen keresgéltek, pedig ezek 4 hónapi sötét sze- 
bában levő távollét után ugyan elfeledhették volna tavalyi helyüket. 

6) L. Horhii Balla I. ,Méhészek könyve" 204 lap, 

(Folyt-köv) 

Értesitem a melyen tisztelt 

kirándulókat, 
valamint a rendes fürdővendégeket, 
hogy a TRANSSYLVANIA-iürdő 

xa 

vendéglőjét 
az idei szezonra én kezelem, biztositva 
a vendégeket előzékeny, pontos, izlé- 

ses kiszolgálásról. 
Napi penzió 100 Leu. 

Kitünő borok! 
Mindennap friss ételek/ 

B. pártfogast kérve vagyok 
Teljes tisztelettel. 

Antal Andor 
" 

Tipogralia -MINERVA nyemda TArgul-Sácuese IKézdivásárkoly,) 1933. 
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